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EK7000 Pro
x 1

Защитный люк
x 1

Бинт
x 4

Что в коробке 

Водонепроницаемый
корпус x 1

Зарядное
устройство x 1

Аккумулятор
x 2

Кабель USB
x 1

Пульт ДУ
x 1

Ремешок для
пульта ДУ x 1

Клипса
x 1

Клипса 2
x 1

Крепление C
x 1

Крепление-
застежка x 1

Крючок
J-крепление x 1

Крепление E
x 1

Крепление D
x 1

Крепление A
x 1

Крепление H
x 1

Крепление F
x 1

Гаечный ключ
x 1

Крепление шлема
x 2

Ремни
x 5

Двухсторонний
клей x 1 

Салфетка для
линз x 2

Краткое
руководство x 1
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Кнопка спуска затвора / OK

Индикатор Wifi

Кнопка питания / режима / выхода 

Микрофон

Слот для карты памяти

Порт USB/внешний микрофон 

Порт Micro HDMI

Объектив
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Сенсорный экран

Рабочий индикатор

Индикатор зарядки

Кнопка Вверх / Воспроизвести

Спикер

Вниз / Wifi / Настройки / Кнопка 

Крышка батарейного отсека

Примечание: Если вы планируете глубокое погружение, оснастите камеру 
водонепроницаемым корпусом, чтобы предотвратить ее намокание. Но 
камера не будет записывать звук, если она находится в корпусе.

9

10

11

12

13

14

15

13

14

12
9

10

11

Примечание: Крышка батарейного отсека варьируется 
в зависимости от версии камеры.
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Использование карт памяти

Используйте фирменные карты памяти, отвечающие этим требованиям:

- Класс 10 или рейтинг UHS-I

- Емкость до 256 ГБ (FAT32)

Примечание: 

1. Когда камера включается в первый раз или сбрасывается, появляется 
страница настроек языка. Перед использованием камеры установите язык 
системы.

2. Перед использованием отформатируйте карту памяти в этой камере. 
Чтобы сохранить карту памяти в хорошем состоянии, регулярно 
переформатируйте ее. При переформатировании все содержимое карты 
памяти стирается, поэтому не забудьте предварительно загрузить на нее 
фотографии и видеоролики.

3. Карты памяти, объем которых превышает указанную максимальную 
емкость, могут вызывать такие проблемы, как нераспознавание или даже 
сбои в работе камеры, например, невосприимчивость или отказ 
программного обеспечения.

Установка карты памяти

Сначала найдите слот для карты памяти, затем вставьте карту памяти так, 
чтобы ее этикетка была направлена в сторону аккумуляторного отсека. Чтобы 
извлечь карту, просто нажмите на нее в слоте ногтем, после чего она выскочит.  

Примечание: Перед установкой обязательно выключите камеру.

Установка батареи 

Нажмите на застежку крышки батарейного отсека, чтобы открыть ее, затем 
поместите батарею в гнездо и закройте крышку. Чтобы извлечь батарею, 
потяните за планку.

Начало работы 

RU

01 02 03

04 05 06 07 08 09

10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20

21 22 23 24 25

26 27 28 29 30



Зарядка камеры

Найдите порт питания USB и подключите камеру к адаптеру USB или 
компьютеру с помощью кабеля USB. Индикатор зарядки будет мигать 
красным во время зарядки и погаснет после полной зарядки. После полной 
зарядки отсоедините кабель. 

Совет: Пожалуйста, полностью зарядите камеру перед первым использованием; 
вы также можете зарядить аккумулятор отдельно с помощью прилагаемого 
зарядного устройства; kамера полностью заряжается за 1 час и записывает 
видео в формате 4K в течение 105 минут;  фактическое время работы 
аккумулятора может варьироваться в зависимости от условий и использования.

Включение и выключение

Чтобы включить: Когда камера не включена, нажмите и удерживайте кнопку 
питания в течение 3 секунд, чтобы включить ее. Когда на экране появится 
информация о камере и загорится индикатор работы, вы поймете, что 
камера включена.

Чтобы включить: Если камера включена, нажмите и удерживайте кнопку 
питания в течение 3 секунд, чтобы выключить ее. Индикатор работы также 
станет выкл.

Включение или выключение Wifi

Чтобы включить: На экране предварительного просмотра нажмите и 
удерживайте кнопку Wifi, чтобы включить Wifi. Также можно коснуться значка 
Wifi в меню режимов, чтобы включить Wifi. 

Чтобы включить: На экране Wifi нажмите кнопку Wifi, чтобы включить режим 
выключить Wifi.

Режимы переключения

Чтобы переключить режим: На экране предварительного просмотра 
нажмите кнопку Mode, чтобы переключить режим. Кроме того, войдите в 
меню режимов и выберите нужный из доступных вариантов.

Выход из режима: Нажмите кнопку Режим, чтобы выйти из текущего режима.
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Увеличение или уменьшение масштаба

На экране предварительного просмотра коснитесь значка "+" или "-" на 
экране, чтобы настроить уровень масштабирования. Каждое нажатие 
увеличивает или уменьшает масштаб на 0.5x. Экшн-камера EK7000 Pro 
поддерживает 5-кратный зум.

Вход в экран настроек

На экране предварительного просмотра нажмите кнопку Вниз или коснитесь 
значка "Настройки" в правом нижнем углу, чтобы перейти на экран настроек 
камеры.

Использование кнопки спуска затвора

В режиме фото или видео нажмите кнопку спуска затвора, чтобы сделать 
фото или начать видеозапись. Чтобы остановить запись в режиме видео, 
снова нажмите кнопку спуска затвора.

Вход в экран воспроизведения

На экране предварительного просмотра нажмите кнопку Вверх или 
коснитесь значка Воспроизведение в левом нижнем углу, чтобы перейти на 
экран воспроизведения.
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Режим Видео

При включении камера по умолчанию 
находится в режиме видео. 

В этом режиме нажмите кнопку 
спуска затвора, чтобы записать 
обычное видео с заданным 
разрешением и частотой кадров. 
Нажмите кнопку спуска затвора еще 
раз, чтобы остановить запись.

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Видео

Mode

Видео Фото Burst

Таймлапс Таймлапс
фото

Wifi

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Видео

Обзор режимов

Камера имеет 6 режимов: Видео, Фото, Burst, Таймлапс видео, Таймлапс фото 
и Wifi.

На экране предварительного просмотра нажмите кнопку Кнопка, чтобы 
переключить режимы. Кроме того, нажмите значок режима в нижней части 
экрана, чтобы перейти к экрану меню режимов для переключения режимов.

x1.0

x1.0
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Режим Таймлапс видео

На экране предварительного 
просмотра нажмите кнопку Кнопка 
3 раза, чтобы переключиться в 
режим Режим Таймлапс видео.

В этом режиме нажмите кнопку 
спуска затвора, чтобы создавать 
видеоклипы, снимая кадры с 
заданным интервалом.

00:00:00 | 06:49:46

4K/30
Таймлапс видео

Режим Фото

На экране предварительного 
просмотра нажмите кнопку Кнопка 
один раз, чтобы переключиться в 
режим фотосъемки.  

В этом режиме нажмите кнопку 
спуска затвора, чтобы сделать 
снимок с заданным разрешением.

Режим Burst

На экране предварительного 
просмотра дважды нажмите кнопку 
Кнопка, чтобы переключиться в 
режим серийной съемки.  

В этом режиме нажмите кнопку 
спуска затвора, чтобы делать 3 
снимка в секунду.

0000 | 3206

20M
Фото

0000 | 3206

20M
Burst

x1.0

x1.0

x1.0
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Режим Wifi

При включении Wifi камера 
переходит в режим Wifi и 
отображает информацию Wifi. 

Примечание: Wifi камеры 
автоматически отключается, если в 
течение 3 минут она не 
подключена к приложению AKASO 
GO. Активируйте его снова, чтобы 
восстановить соединение с 
приложением.

Режим Таймлапс фото

На экране предварительного 
просмотра несколько раз нажмите 
кнопку Кнопка, чтобы переключиться 
в режим Режим Таймлапс фото. 

В этом режиме нажмите кнопку 
спуска затвора, и камера сделает 
серию снимков с заданным 
интервалом автоспуска, а затем 
объединит их в видеоролик.

0 | 3206

20M
Таймлапс фото

SSID: 
AKASO-EK7000Pro-******
Пароль: 1234567890

Ожидание Wifi...

x1.0
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Настройка EK7000 Pro

Настройки видео и фото
На экране предварительного просмотра нажмите кнопку Вниз или коснитесь 
значка "Настройки" в правом нижнем углу, чтобы перейти к экрану настроек 
камеры. Там вы можете выбрать настройки видео и фото, а также системные 
настройки.

1. Разрешение

4K 30fps/2.7K 30fps/1080P 60fps/1080P 30fps/720P 120fps/720P 60fps (настройка 
по умолчанию: 4K 30fps)

Перед записью видео настройте параметры разрешения. Камера записывает 
видео со скоростью до 4K 30 кадров в секунду. 
Примечание: Съемка видео с высоким разрешением или высокой частотой 
кадров в теплом помещении может привести к нагреву камеры и повышенному 
энергопотреблению.

2. Стабилизация

Выкл. / Вкл. (настройка по умолчанию: Выкл.)

Стабилизация изображения позволяет свести к минимуму дрожание объектива, 
в результате чего видео получается плавным и четким. Эта функция идеально 

Разрешение

Стабилизация

Петлевая запись

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Видео

x1.0
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подходит для съемки таких сюжетов, как езда верхом, катание на коньках и 
съемка с рук. 

3. Петлевая запись

Выкл. / 1 мин / 3 мин / 5 мин (настройка по умолчанию: Выкл.)

Этот параметр позволяет задать длительность видео перед записью цикла. 
Например, если вы установите для параметра "Петлевая запись" значение "3 
мин", камера будет сохранять видеоролики каждые 3 минуты. Когда память 
заполнится, новые видеофрагменты будут перезаписывать старые для 
обеспечения непрерывной записи. 

4. Time-lapse режим

Выкл. / 1 сек / 3 сек / 5 сек / 10 сек / 30 сек / 60 сек (настройка по умолчанию: 
5 сек)

Таймлапс видео создает видео из кадров, снятых через определенные 
промежутки времени. Этот параметр позволяет настроить частоту захвата 
кадра видео камерой.

Примечание: Таймлапсы снимаются без звука.

5. Водян. знак

Выкл./Дата/Дата и время (настройка по умолчанию: Дата)

При включенной функции штампа даты, камера добавит водяной знак на 
ваши видео или фотографии в соответствии с настройками. 

Примечание: Штамп даты отключается при записи видео с замедленной 
съемкой или при включенной стабилизации изображения.

6. Экспозиция

-2.0 / -1.7 / -1.3 / -1.0 / -0.7 / -0.3 / 0.0 / +0.3 / +0.7 / +1.0 / +1.3 / +1.7 / +2.0  
(настройка по умолчанию: 0,0).

По умолчанию камера использует интеллектуальный анализ всего 
изображения для определения оптимального уровня экспозиции. Однако с 
помощью функции "Замечательная экспозиция" вы можете выделить 
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определенную область, которая будет иметь приоритет при определении 
идеальной экспозиции. Эта бесценная настройка особенно полезна при 
съемке, когда критически важные области могут пострадать от пере- или 
недоэкспонирования. При выполнении настроек на дисплее отображается 
немедленное воздействие на изображение, что гарантирует, что вы не 
упустите ни одного момента. Будьте уверены, что при переключении 
режимов камера плавно вернется к использованию всей сцены для точного 
расчета экспозиции.

7. Разрешение фото

20MP/16MP/14MP/12MP/8MP/5MP/4MP (настройка по умолчанию: 20MP)

Эта камера способна делать снимки с разрешением 20 МП, при этом более 
высокое разрешение обеспечивает большую четкость и детализацию 
благодаря увеличенному количеству пикселей. Однако фото с более высоким 
разрешением также приводят к увеличению размера file. 

8. Многократн. фото

Выкл. / 3 фото (настройка по умолчанию: Выкл.)

Функция Burst Photo позволяет делать до 3 снимков за 1 секунду, поэтому она 
идеально подходит для съемки быстро движущихся объектов.

9. Автоспуск

2 сек / 3 сек / 5 сек / 10 сек / 30 сек / 60 сек (настройка по умолчанию: 5 сек)

Установите интервал, с которым камера делает снимки в режиме Таймлапс 
фото.

10. Таймлапс фото

Выкл. / Вкл. (настройка по умолчанию: Вкл.)

Если функция Таймлапс фото включена, камера делает серию замедленных 
снимков с заданным интервалом автоспуска и объединяет их в видеоролик. 
Если эта функция отключена, камера будет делать один снимок.

RU

01 02 03

04 05 06 07 08 09

10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20

21 22 23 24 25

26 27 28 29 30



Системные настройки

1. Спецэффекты

Нормальный / Черно-белый / Ретро / Негатив / Теплый / Холодный / Красный 
/ Зеленый / Синий (Настройка по умолчанию: Нормальный)

Выберите идеальный фильтр для ваших фотографий или видео, чтобы 
повысить их привлекательность. 

Примечание: Спецэффекты и режим погружения не могут использоваться 
одновременно. Обязательно установите для параметра "Спецэффекты" 
значение "Нормальный", чтобы избежать цветовых искажений на снимках.

2. Угол обзора

Супер шир./Широкий/Обычный/Узкий (по умолчанию: Супер шир.)

Угол означает, какую часть сцены можно захватить через объектив камеры. 
Широкий угол захватывает наибольшую часть сцены, а узкий - наименьшую. 

3. Микрофон

Встроенный/Внешний (настройка по умолчанию: Внешний)

Вы можете выбрать встроенный или внешний микрофон. Чтобы 
использовать внешний микрофон для лучшего качества звука, сначала 
выберите опцию "Внешний". Затем подключите совместимый внешний 
микрофон к USB-порту камеры.

Совет: Если вы не собираетесь использовать внешний микрофон, убедитесь, 
что выбрана опция "Встроенный", на случай если камера неправильно 
записывает звук во время видеосъемки.

4. Режим погружения

Выкл./Плавание/Снорклинг/Акваланг/Custom (настройка по умолчанию: Выкл.)

Настройте или отключите эту функцию. Режим подводной съемки 
компенсирует синий или зеленый цветовой оттенок, вызванный водой, 
обеспечивая более точные и естественные цвета на ваших подводных кадрах, 
что делает его идеальным для подводной съемки.
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Совет:
① Вы можете выбрать "Custom" для настройки цветовой температуры, но 
привключении "Custom" может наблюдаться цветовой эффект. Возможные 
варианты: 2800K, 3200K, 4000K, 4500K, 5000K, 5500K, 6000K, 6500K, 7000K, 
7500K. 
② Режим погружения и Спецэффекты нельзя использовать одновременно. 

Обязательно установите для параметра "Спецэффекты" значение 
"Нормальный", чтобы избежать цветового оттенка на снимках. 

5. Частота сети

50 Гц/60 Гц/Авто (настройка по умолчанию: Авто)

Выберите частоту строк, на которых записывается видео.

6. Язык

English/简体中文/繁体中文/Italiano/Español/Prtuguês/Deutsch/Dutch/Français/日本語
/ 한국어/ Русский/Bahasa/Indonesia/Polski/Romanina/Dansk/Svensk/Nederlands 
/Türk/ไทย/Magyar/Suomi/Norsk/Българск (По умолчанию: English)

Установите язык системы, отображаемый на камере.

7. Дата и время

ММ / ДД / ГГ  ЧЧ / ММ / СС

Вручную установите дату и время камеры в соответствии с местным временем. 

Совет: Дата и время также будут автоматически обновляться при подключении 
камеры к приложению AKASO GO.

8. Звуки

Затвор: Выкл. / Вкл.            Сигнал: Выкл. / Вкл.          Загрузка: Выкл. / Вкл.
Настройка по умолчанию: вкл.

Громкость: 0/1/2/3

Вы можете включить или выключить звуки затвор, cигнал сигнала и загрузка, 
а также отрегулировать громкость камеры.

9. Инвертир. реж.

Выкл. / Вкл. (настройка по умолчанию: Выкл.)

Эта настройка определяет ориентацию видео или фотографий, чтобы 
предотвратить появление перевернутых кадров.
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Примечание: Пользовательский интерфейс будет перевернут, если 
включена функция Инвертир. реж.

10. Заставка

Выкл. / 1 мин / 3 мин / 5 мин (настройка по умолчанию: 1 мин)

Вы можете определить, когда дисплей камеры должен отключиться, чтобы 
сэкономить заряд батареи. Если вам нужно снова включить экран, просто 
коснитесь его или нажмите любую кнопку.

11. Автовыключение

Выкл. / 1 мин / 3 мин / 5 мин (настройка по умолчанию: 3 мин)

Установите продолжительность бездействия, после которого камера 
автоматически выключается. Если в течение указанного времени камера не 
используется, она отключается. 

12. Форматирование

Отменить / Подтвердить (настройка по умолчанию: Отменить)

Чтобы сохранить карту памяти в хорошем состоянии, регулярно 
переформатируйте ее. Чтобы сохранить карту памяти в хорошем состоянии, 
регулярно переформатируйте ее. При переформатировании стирается все 
содержимое, поэтому сначала обязательно загрузите фотографии и видео.

13. Сброс

Отменить / Подтвердить (настройка по умолчанию: Отменить)

Этот параметр сбрасывает все настройки до значений по умолчанию.

14. Версия

Бренд: AKASO

Модель: EK7000 Pro

Версия: XXXXXXXX

Вы можете проверить модель, версию и время обновления вашего EK7000 Pro.
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Подключение к приложению AKASO GO

Чтобы подключить камеру к приложению AKASO GO, сначала загрузите это 
приложение из App Store или Google Play на свой смартфон. Когда ваша 
камера подключена к приложению AKASO GO, вы можете управлять ею для 
съемки или изменять ее настройки с помощью телефона. Кроме того, через 
это приложение можно просматривать, воспроизводить, загружать, 
редактировать и делиться видео в режиме реального времени. Следуйте 
приведенным ниже инструкциям, чтобы подключить камеру к приложению 
AKASO GO.

1. Включите камеру, нажмите и удерживайте кнопку Wifi, чтобы включить Wifi. 
Камера перейдет в режим Wifi и через 3 секунды отобразит информацию о 
Wifi.

2. Зайдите на страницу настроек Wifi вашего телефона, найдите в списке Wifi 
под названием "EK7000 Pro" и нажмите на него, затем введите пароль 
1234567890 для подключения. 

Теплый совет: После подключения камеры Wifi появится уведомление "No 
Internet Connection" или "Weak Security", так как данные телефона 
приостановлены. Вы можете проигнорировать его и продолжить 
подключение к приложению.

3. Откройте приложение AKASO GO на смартфоне, затем нажмите "Device" → " 
Add Device", чтобы выбрать EK7000 Pro среди вариантов подключения. 

4. Отметьте "The above operation has been confirmed" и нажмите "Live 
Preview". Ваша камера будет подключена к приложению AKASO GO за 
считанные секунды.
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Воспроизведение содержимого

Содержимое можно воспроизводить на фотокамере, компьютере, 
телевизоре, смартфоне или планшете. Также можно воспроизводить 
содержимое, вставив карту памяти непосредственно в устройство, например 
в компьютер или совместимый телевизор. При таком способе разрешение 
воспроизведения зависит от разрешения устройства и его способности 
воспроизводить изображение с таким разрешением.

Просмотр видео или фотографий на EK7000 Pro

1. Включите камеру. 

2. Нажмите значок Воспроизведение в левом нижнем углу, чтобы перейти в 
режим воспроизведения.

3. Нажмите значок видео или фото, чтобы перейти к видео или фото files.

4. Нажмите значок Вперед или Назад, чтобы выбрать фрагмент, который 
нужно воспроизвести.

5. Нажмите значок "Воспроизведение" на выбранном элементе для 
воспроизведения.

6. Чтобы выйти из видео или фото, нажмите значок возврата .

7. Чтобы выйти из экрана воспроизведения, нажмите значок "X" в правом 
верхнем углу.

Примечание: Если на карте памяти много содержимого, загрузка может 
занять одну минуту.
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Удаление содержимого

Удаление видео или фотографий на камере EK7000 Pro

1. Войдите в режим воспроизведения.

2. Нажмите значок видео или фото, чтобы перейти к видео или фото files.

3. Нажмите значок Вперед или Назад, чтобы выбрать элемент, который 
нужно удалить.

4. Нажмите значок "Удалить". На экране появится сообщение "Удалить этот 
file? Отменить/Подтвердить".

5. Нажмите "Подтвердить", и выбранный file будет удален.
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Перенос содержимого

Перенос содержимого на компьютер

Вы можете перенести содержимое на компьютер с помощью кабеля USB или 
устройства чтения карт памяти (продается отдельно). Чтобы перенести files 
на компьютер через USB-кабель, подключите фотокамеру к USB-порту 
компьютера с помощью USB-кабеля. При появлении запроса выберите 
вариант подключения "USB Storage". Чтобы передать files на компьютер с 
помощью устройства чтения карт памяти, вставьте карту памяти в 
устройство чтения карт памяти, а затем подключите устройство чтения к 
USB-порту компьютера. После успешной передачи вы можете перенести files 
на компьютер или удалить выбранные files с помощью File Explorer.

Загрузка содержимого на смартфон

1. Откройте приложение AKASO GO, затем подключите его к камере.

2. Нажмите значок альбома в левом нижнем углу, чтобы просмотреть все 
фотографии и видео, снятые камерой.

3. Нажмите значок Select в правом верхнем углу, чтобы выбрать видео или 
фото, которые вы хотите загрузить, а затем нажмите значок Download в 
правом нижнем углу. Терпеливо дождитесь завершения процесса загрузки. 
Фотография будет успешно сохранена в фотоальбоме телефона.

Примечание:

1. Пожалуйста, не изменяйте настройки Wifi и не отключайтесь от 
приложения во время загрузки. 

2. Если вы не можете загрузить видео или фотографии на iPhone через 
приложение, зайдите на страницу настроек телефона → 
Конфиденциальность → Фотографии, fi и "AKASO GO", затем выберите "All 
Photos". 

3. iPhone не позволяет загружать видео в формате 4K или 2,7K через 
приложение. Пожалуйста, перенесите эти видео на компьютер.
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Переформатирование карты памяти

Чтобы сохранить карту памяти в хорошем состоянии, регулярно 
переформатируйте ее. При переформатировании стирается все содержимое, 
поэтому сначала обязательно загрузите фотографии и видео.

1. Включите камеру.

2. Нажмите кнопку Вниз или коснитесь значка Настройки в правом нижнем 
углу, чтобы перейти на экран настроек.

3. На этом экране нажмите кнопку Вниз, а затем кнопку Спуск затвора или 
коснитесь значка Настройки, чтобы войти в экран системных настроек.

4. Нажмите кнопку "Вниз" или прокрутите страницу вниз, чтобы найти пункт 
"Форматирование".

5. Нажмите кнопку спуска затвора или коснитесь "Форматирование", чтобы 
войти в экран форматирования. На экране появится сообщение 
"Форматировать карту? Отменить / Подтвердить".

6. Нажмите "Подтвердить" или нажмите кнопку спуска затвора, чтобы 
завершить съемку. 

7. Карта памяти успешно отформатирована.
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Обслуживание фотоаппарата

Следуйте этим рекомендациям, чтобы добиться максимальной 
производительности камеры:

1. Для оптимального воспроизведения звука осторожно встряхните камеру 
или подуйте на микрофон, чтобы удалить мусор из отверстий микрофона.

2. Чтобы очистить объектив, протрите его мягкой тканью без ворса. Не 
вставляйте в объектив посторонние предметы.

3. Не прикасайтесь к объективу пальцами.

4. Храните камеру вдали от падений и ударов, так как это может привести к 
повреждению внутренних компонентов.

5. Храните камеру вдали от высоких температур и яркого солнечного света, 
чтобы защитить ее от повреждений.

6. Храните камеру вдали от острых предметов и мест, подверженных 
воздействию влаги.
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Увеличение срока службы батареи

Если заряд батареи опускается ниже 10 %, на сенсорном дисплее появляется 
сообщение. Если во время записи заряд батареи достигает 0 %, камера 
сохраняет запись и выключается. Чтобы максимально продлить срок службы 
батареи, по возможности следуйте этим рекомендациям:

- Отключите беспроводные подключения.

- Снимайте видео с более низкой частотой кадров и разрешением.

- Используйте настройку Заставка.
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Хранение и эксплуатация аккумуляторов

1. При длительном хранении поддерживайте заряд батареи на уровне 
50-60%. Заряжайте батарею каждые 3 месяца и разряжайте каждые 6 
месяцев.

2. Не храните аккумулятор вместе с металлическими предметами, такими как 
монеты, ключи или ожерелья. Если клеммы аккумулятора окажутся рядом с 
металлическими предметами, может произойти короткое замыкание.

3. Храните батарею в сухом месте, вдали от возможных физических 
повреждений, вызванных сдавливанием или ударом.

4. Не используйте и не храните батарею при высоких температурах, 
например под прямыми солнечными лучами или в горячем помещении. В 
таких условиях батарея нагреется, выйдет из строя или сократит срок 
службы.

5. Не используйте и не храните батарею при низких температурах, так как это 
сократит срок службы батареи или приведет к ее неисправности.

6. Избегайте мест с сильными статическими или магнитными полями; они 
могут повредить защитный блок батареи, что создает угрозу безопасности.

7. Если аккумулятор издает неприятный запах, перегревается, меняет цвет, 
искажается или проявляет какие-либо аномалии, прекратите его 
использование и немедленно извлеките его из камеры или зарядного 
устройства, независимо от того, используется ли он, заряжается или 
хранится.

8. Безопасно изолируйте использованные электроды, чтобы предотвратить 
потенциальную опасность.
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Кнопка видео

Кнопка фото

Примечание: Пульт дистанционного управления защищен только от брызг.

Видео

Чтобы записать видео, сначала убедитесь, что камера находится в режиме 
видеосъемки, а затем нажмите кнопку видео. Во время записи видео 
рабочий индикатор камеры будет мигать. Чтобы остановить запись, снова 
нажмите кнопку Видео.

Фото

Чтобы сделать снимок, сначала убедитесь, что камера находится в режиме 
фотосъемки, а затем нажмите кнопку фотосъемки. Камера издаст звук 
затвора, указывающий на завершение съемки.

Удаленный

Когда камера включена, она автоматически подключается к пульту 
дистанционного управления на расстоянии 10 метров. С помощью пульта 
можно управлять камерой для съемки фотографий или записи видео.
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Burst

Чтобы сделать серийную съемку, сначала убедитесь, что камера находится в 
режиме Burst, а затем нажмите кнопку Photo. Камера издаст звук затвора, 
указывающий на завершение съемки.

Таймлапс

Чтобы снять фото или видео с временной задержкой, first убедитесь, что 
камера находится в режиме Таймлапс, затем нажмите кнопку Photo или Video. 

Замена батарейки CR2032 в пульте дистанционного управления

(1) С помощью отвертки открутите 4 винта на задней крышке пульта, чтобы 
открыть его.

(2) Открутите еще 4 винта на печатной плате пульта.
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(3) Поднимите печатную плату и выньте батарею, как показано ниже.

Примечание: Не поворачивайте печатную плату, чтобы не перепутать 
кнопки пульта дистанционного управления.

(4) Установите новую батарею, держа ее полюсом "+" вверх.

(5) Установите все 4 винта обратно на печатную плату.

(6) Установите все 4 винта обратно в крышку.
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Крепление камеры

Прикрепите камеру к шлемам, снаряжению и оборудованию.

Примечание: Камера не является водонепроницаемой. Перед погружением 
в воду обязательно установите ее в водонепроницаемый корпус, входящий в 
комплект поставки.
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Свяжитесь с нами

Для любых запросов о продукции AKASO, пожалуйста, не стесняйтесь 
обращаться к нам. Мы ответим в течение 24 часов.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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